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Mallette d’outils  
pour le rhabillage  
et le SAV
Habillage en simili-cuir.  
Contient: 43 outils et accessoires 
spécialisés.

Werkzeugtasche für 
die Reparatur und den 
Nachverkaufs-Service
Kunstlederbezug.  
Enthält: 43 Werkzeuge  
und spezielle Zubehörteile.

Tools kit  
for watchmaking 
after-sale service
Leatherette case.  
Contents: 43 specialized tools 
and accessories.

Estuche de herramientas 
para reparaciones y para  
taller de composturas
Estuche en cuero sintético 
esmerado.  
Contiene: 43 herramientas  
y accesorios específicos.

	 7817-E	  Pce Fr.

Vide 
Leer 
Empty 
Vacía

	 7817	 1.900 Kg	  Pce Fr.
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2 Leviers fins pour aiguilles
2 Feine Hebel für Zeiger
2 Fine hands-levers
2 Palanquitas finas para agujas

12
82

-D

Cabron de peau + protège cabron 4056-6
Lederfeile + Lederfeilenschutz 4056-6
Leather buff + buffs protector 4056-6
Pulidor en piel + protección 4056-6

Outil à poser les aiguilles
Werkzeug zum Zeigersetzen
Hands setting tool
Útil para colocar las agujas

28
34

-C

Gratte-brosses
Kratzbürste
Scratch-brush
Grata hilo

30
08

1-
... 9 Tournevis: ∅ 0.50-2.50 mm

9 Schraubenzieher: ∅ 0.50-2.50 mm
9 Screwdrivers: ∅ 0.50-2.50 mm
9 Destornilladores: ∅ 0.50-2.50 mm

68
99

-T

5 Tubes de mèches de rechange: ∅ 0.50-1.20 mm
5 Tuben Ersatzklingen: ∅ 0.50-1.20 mm
5 Tubes with spare blades: ∅ 0.50-1.20 mm
5 Tubos de mechas de recambio: ∅ 0.50-1.20 mm

77
67

-S

Outil aux barrettes
Federstege-Werkzeug
Spring-bars tool
Saca-pasadores

70
26

-1
/-5

Brucelles
Kornzangen
Tweezers
Pinzas

Brucelles
Kornzangen
Tweezers
Pinzas

74
03

Canif et ouvre-boîtes
Messer mit Gehäuseöffner
Knife and case opener
Navajitas y abre cajas
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-P

Brucelles en plastique
Plastik-Kornzangen
Plastic tweezers
Pinzas plásticas

30636-1

Outil ”PRESTO”
”PRESTO” Werkzeug

”PRESTO” tools
”PRESTO” herramienta

30102-P
04

Ass. piques-huile
Sort. Oelgeber

Ass. oilers
Sur. pica-aceite

1945-34M

Pierre India
India-Stein

”INDIA” stone
Piedra India

7053-N

Support pour cadran
Träger für Zifferblätter

Base for dialplates
Zócalo para esferas

1458-A
12

Microscope
Lupe

Loupe
Lupa

7033-1

”RODICO PREMIUM”
”RODICO PREMIUM”
”RODICO PREMIUM”
”RODICO PREMIUM”

7853-20

Microfibre 
Mikrofaser 

  micro fibres
Microfibra 

2963-B

3 Tubes
3 Tuben
3 Tubes
3 Tubos

2611-N
-2.5

Microscope
Lupe

Loupe
Lupa

Contenu: 43 outils et accessoires spécialisés. 
Inhalt: 43 Werkzeuge und spezielle Zubehörteile. 
Contents: 43 specialized tools and accessories. 
Contenido: 43 herramientas y accesorios específicos. 
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4040-P

Porte-pièces
Werkhalter

Mouvement holder
Porta máquinas

Coussin d’emboîtage: ∅ 80 mm
Einschalungskissen: ∅ 80 mm

Casing cushion: ∅ 80 mm
Almohadilla-apoyo: ∅ 80 mm

70
10

Cheville synthétique
Plastikstäbchen
Plastic sticks
Palillos sintético

6938

Protège cadran
Zifferblattschutz

Dial protection
Protector de esfera

5395-75-N
30022-2

Mandrin
Stiftenklöbchen

Pin vice
Mandril

67
67

-A
 

67
67

-B

Fourche et pointe pour outil aux barrettes
Gabel und Spitze für Federstege-Werkzeug
Fork and point for spring-bars tool
Horquilla y punta para saca-pasadores


